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	 บทความเรือ่ง  “หนึง่ศตวรรษกบัลมหายใจของ 
ภาษาไทยในมาเลเซีย” ของพัชรีย์  จำ�ปา ก็น่าสนใจ  
เมื่อภาษาไม่ใช่เพียงแค่เครื่องมือสื่อสาร แต่เป็น 
เครื่องมือที่ใช้สำ�แดงออกถึงอัตลักษณ์ของกลุ่มชน 
คนไทยในมาเลเซียจึงใฝ่ฝันที่จะเรียนรู้และใช้ภาษา 
ไทย  บทความเรือ่งนีแ้มไ้มไ่ดมุ้ง่เนน้ทีค่วามสมัพนัธ์ 
ระหวา่งอตัลกัษณข์องกลุม่ชาตพินัธุก์บัภาษาในเชงิ 
มานษุยวทิยา แตก่ท็ำ�ใหเ้ราเหน็ไดว้า่ภาษาตดัไมข่าด
จากชาตพินัธุ ์และรฐั (ชาต)ิ คนเชือ้สายไทย (ดว้ยการ 
ช่วยเหลือและสนับสนุนของวัดและผู้เชี่ยวชาญใน 
ประเทศไทย) ซึ่งเป็นชนกลุ่มน้อยในมาเลเซียจึง 
พยายามสร้างสรรค์ระบบและกระบวนการเรียนรู้ 
ภาษาไทยเพื่อธำ�รงอัตลักษณ์ความเป็นไทย แม้ว่า
สัมฤทธิ์ผลของการเรียนรู้นี้จะเอื้อประโยชน์ได้น้อย
ในแง่ของเศรษฐกิจ แต่ในฐานะคนชายแดนและคน
เชือ้สายไทย ภาษาไทยกส็ามารถใหค้ำ�ตอบแกต่วัตน
ของพวกเขาได้ ซึ่งดูเหมือนมันจะทรงค่ากว่ามูลค่า
ทางเศรษฐกิจเสียอีก
	 งานบันทึกข้อมูลภาคสนามของนักศึกษาจาก
คณะมนษุยศาสตรแ์ละสงัคมศาสตร ์มอ.ปตัตาน ีเรือ่ง 
“วัฒนธรรมและเครือญาติข้ามชาติพันธุ์ ที่หมู่บ้าน 
เกอลาโบรัน กลันตัน มาเลเซีย”  ก็ควรเงี่ยหูฟังเป็น 
อยา่งยิง่ เมือ่การเกบ็ขอ้มลูภาคสนามทีช่มุชนมสุลมิ
แห่งหนึ่งในกลันตันเพียง 8 วัน ทำ�ให้ได้มองเห็นว่า 

กลันตัน (อย่างน้อยก็ในหมู่บ้านแห่งนั้น) แม้จะมี 
ภาพลักษณ์เป็นรัฐที่เคร่งครัดทางศาสนา แต่ใน 
แง่ของวิถีชีวิตชาวบ้านแล้ว ชาวมุสลิมก็มีความ 
สัมพันธ์ทางเครือญาติกับชาวมุสลิมในเขตไทย และ 
ชาวพทุธในมาเลเซยีเชน่เดยีวกนัความสมัพนัธน์ีท้ำ� 
ให้เกิดการถ่ายทอดและผสมผสานทางวัฒนธรรม 
บางอย่าง ข้อมูลในบันทึกนี้ดูจะทำ�ลายมายาคติที่
งานวจิยัเกีย่วกบัคนไทยในมาเลเซยีจำ�นวนหนึง่เคย
สรา้งไว ้จงึนบัเปน็ “โจทยใ์หม”่ ของการวจิยัเกีย่วกบั 
คนเชือ้สายไทยในมาเลเซยีทีน่า่ไดร้บัการตรวจสอบ
จากวิชาการด้านมนุษยศาสตร์และสังคมศาสตร์
	 งานเขยีนสัน้ๆ ของฟารสิ อ.นวัร ์กน็า่ตระหนกั
เปน็อยา่งยิง่  เมือ่วนัอดิในยอกยาการต์า อนิโดนเีซยี 
เต็มไปด้วยสีสันทางชาติพันธุ์ ที่ผู้เขียนเรียกว่าเป็น  
“จลาจลของสีสัน” คนจีนในอินโดนีเซียมีฐานะเป็น  
“ปรีบูมี” (pribumi) หรือเป็นกลุ่มชนดั้งเดิมกลุ่มหนึ่ง 
ตามกฎหมาย  ผู้คนหลากหลายชาติพันธุ์ในดินแดน
แห่งเกาะแก่งแห่งนี้  ไม่ได้ขับเน้นให้ความแตกต่าง 
แห่งอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์มาขีดกั้นกันจนไม่อาจ 
อยู่ร่วมกันได้  แต่มีการผสมผสานทางวัฒนธรรม 
เกิดความร่วมมือกันบนพื้นฐานของ “ความเป็นชาว 
อินโดนีเซีย” ศัตรูของประชาชนเหล่านี้ไม่ใช่ “คน” 
ที่แตกต่าง แต่เป็นวาทกรรมที่ทรงอำ�นาจในการ 
ลิดรอนสิทธิผู้คน ไม่ว่าจะเป็นวาทกรรมอำ�นาจนิยม

	 ฉบับนี้เรามีเรื่องจากปกที่น่าอ่านถึง 3 เรื่อง เรื่องแรก “ความอยู่รอดของวัดสยาม 

ในกลนัตนั” ทีว่เิคราะหป์จัจยัหรอืเครือ่งมอืทางวฒันธรรมตา่งๆ ซึง่ “วดัสยาม” ในมาเลเซยี 

ใช้เพื่อธำ�รงไว้ซึ่งอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมและความเชื่อของกลุ่มชาติพันธุ์สยาม (ไทย)  

และชาวจีนเพื่ออยู่ให้ได้ในสังคมที่ตนเป็นชนส่วนน้อย ปัจจัยหรือเครื่องมือหลายประการ 

ที่โมฮัมเมด ยูซอฟฟ์ อิสมาอิล วิเคราะห์ บอกเราได้ว่า การธำ�รงไว้ซึ่งตัวตนนั้นมี (กล) วิธี

หลายๆ อย่างที่สามารถหลีกเลี่ยงความรุนแรงได้

การจลาจลของสีสัน
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	 “ตนัหยงบหุงา…อทุยานศลิปวฒันธรรม 

	 มลายูปาตานี” เปิดรับบทความวิชาการ

	 สถานทูตเนเธอร์แลนด์ มูลนิธิเอเชีย คณะ

ศิลปกรรมศาสตร์ ม.อ.ปัตตานี เปิดรับพิจารณา

บทความเพื่อตีพิมพ์และเสนอในงานแสดงทาง 

ศิลปวัฒนธรรมและสัมมนาวิชาการเรื่อง “ตันหยง

บุหงา…อุทยานศิลปวัฒนธรรมมลายูปาตานี” ซึ่ง

จะจัดขึ้นวันที่ 18-20 มิถุนายน 2553 ณ คณะ

ศิลปกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ 

วิทยาเขตปัตตานี โดยบทความจะต้องเกี่ยวข้อง

กับประเด็นต่างๆ ดังต่อไปนี้

	 1)	ประวตัศิาสตรแ์ละชาตพินัธม์ลายปูาตานี

	 2)	ภาษาและวรรณกรรมมลายูปาตานี ที่ 

		  เกีย่วขอ้งกบัภาษามลาย ูตลอดจนภาษา

		  อื่นๆ ที่มีความสัมพันธ์กับภาษามลายู  

		  วรรณกรรม (เพลงกล่อมเด็ก กวีนิพนธ์  

		  นิทาน)

	 3)	วัฒนธรรมการศึกษามลายูปาตานีที่มี 

		  ประเด็นเกี่ยวข้องกับนักปราชญ์ปาตานี 

		  ระบบการศึกษาภูมิปัญญาท้องถิ่น  

		  เป็นต้น

	 4)	วิถีชีวิตและศิลปะการแสดง ได้แก่ การ 

		  แสดงและการละเล่นพื้นบ้าน อาหาร 

		  การกิน วิถีในชีวิตประจำ�วัน

	 5)	สนุทรยีภาพและศลิปะรว่มสมยั เกีย่วขอ้ง 

		  กับทัศนศิลป์ (Fine Arts) มลายู  ศิลปะ 

		  พื้นบ้าน (Folk Arts)  เป็นต้น 

	 ผู้สนใจสามารถส่งบทความได้ท่ี gardenofart

andculture@gmail.com ตั้งแต่วันนี้ถึง 30  

เมษายน 2553 สนใจดูรายละเอียดได้ที่ www.

tanjunbunga.org

เชื้อชาตินิยม ชุมชนนิยม ตลอดจนวาทกรรมเอก
ศาสนา
	 คอลัมน์ประจำ�ด้านศิลปวัฒนธรรม ก็น่าอ่าน 
ไม่แพ้กัน วาที ทรัพย์สิน นำ�เสนอเรื่องราวและ 
ความคดิของเจะ๊แว เตะ๊ลกูา ชา่งทำ�กรชิ “คนสดุทา้ย 
ของเมืองปัตตานี” ข้อวิตกกังวลของเจ๊ะแวในวัย 
75 ปี เป็นประจักษ์พยานที่ยืนยันถึงความล้มเหลว 
ของนโยบายรัฐ ตลอดจนงานวิจัยต่างๆ ที่ลงมา 
เกีย่วขอ้งกบักรชิ  อยา่งไรกด็ ีปรากฏการณน์ีก้ไ็มย่าก 
ที่จะอธิบาย ในเมื่อยุคสมัยเปลี่ยนแปลงไป ค่านิยม
เกี่ยวกับกริชก็ย่อมที่จะเปลี่ยนแปลงไปด้วย กริชใน
สถานการณ์เช่นนี้จึงอาจมีความหมายได้แต่เพียง
วัตถุสำ�หรับการอนุรักษ์ และการแสดงนิทรรศการ 
คุณค่าของกริชจึงผูกติดอยู่กับอดีตในเรื่องเล่าซึ่ง
ผลิตสร้างคุณค่าที่หาไม่ได้แล้วในยุคสมัยปัจจุบัน 
บางทีการที่จะทำ�ให้กริชกลับฟื้นขึ้นมามีชีวิตชีวา
อีกครั้ง นักวิชาการและนักวิจัยอาจจะต้องสร้างเรื่อง
เลา่ใหม ่ผกูโยงกรชิเขา้กบัศาสตรอ์ืน่ๆ มากกวา่ทีจ่ะ 
ผูกติดอยู่กับเทคนิควิธีและมุมมองเชิงอนุรักษ์ 
	 ในลักษณะที่คล้ายคลึงกัน  ข้อเขียนของ 
ไขม่กุ  อทุยาวล ีไดเ้สนอแนวทางหลากหลายสำ�หรบั 
การอนุรักษ์สมุดไทยหรือ “หนังสือบุด” ของภาคใต ้
ตั้งแต่การเปิดโอกาสให้ชุมชนได้เข้ามามีส่วนร่วม 
การพัฒนาระบบฐานข้อมูล ตลอดจนการเปิดให้ 
เป็นแหล่งเรียนรู้สำ�หรับท้องถิ่น ข้อเสนอทั้งหมด 
ล้วนเป็นวิถีทางที่จะทำ�ให้ “หนังสือบุด” กลับฟื้นขึ้น 
มามีชีวิตชีวาอีกครั้งได้ อย่างไรก็ดีหนทางหนึ่งที่น่า 
จะมีพลังกว่า ซึ่งบทความได้ละไว้ก็คือการเรียกร้อง 
ให้นักวิชาการ ไม่ว่าจะในท้องถิ่นภาคใต้หรือจาก 
ภูมิภาคอื่นๆ ศึกษาวรรณกรรมโบราณเหล่านี้ด้วย
มุมมองและวิธีวิทยาแบบใหม่ๆ
	 การมองด้วยแว่นแบบใหม่ๆ คงฟื้นชีวิตชีวา
และสร้าง “จลาจลของสีสัน” ให้แก่ของโบราณได้ดี
กว่าการอนุรักษ์และการจัดนิทรรศการ



ปีที่ 31 ฉบับที่ 1 มกราคม - เมษายน 2553 

	 ศอ.บต.เร่งพัฒนาศักยภาพ

	 การศึกษาในพื้นที่จังหวัด 

	 ชายแดนภาคใต้

	 นายภาน ุ อทุยัรตัน ์ ผูอ้ำ�นวย 

การศูนย์อำ�นวยการบริหารจังหวัด

ชายแดนภาคใต ้(ศอ.บต.) กลา่ววา่ 

จากการสำ�รวจและวิจัยพบว่า 

โรงเรียนระดับมัธยมส่วนใหญ่ใน 

พื้นที่จังหวัดชายแดนภาคใต้นั้น 

ยังขาดศักยภาพในการจัดการ 

ศึกษา ทั้งนี้เพราะไม่ได้รับการ 

พัฒนาอย่างต่อเนื่อง ดังนั้นศูนย์ 

อำ�นวยการบริหารจังหวัดชายแดน

ภาคใต้ จึงได้จัดโครงการเสริม 

ศกัยภาพโรงเรยีนสูค่วามเปน็เลศิ 

โดยวัตถุประสงค์ของโครงการ 

ดังกล่าว เพื่อเสริมสร้างในการ 

เรียนรู้ของผู้เรียนให้มีประสิทธิภาพ 

อีกทั้งให้ครูมีโอกาสได้พัฒนา

ตนเอง และให้สถานศึกษาเกิด

วสิยัทศันใ์นการพฒันาการศกึษา

อย่างยั่งยืน

นสพ.ปักษ์ใต้ 

ปีที่2 ฉบับที่ 19 เดือนธันวาคม 2552

[ ย่ อ ย ข่ า ว ]

อุมมีสาลาม  อูมาร
	 สตูลร่วมกับสนข. ศึกษา 

	 และออกแบบทางรถไฟ 

	 เชื่อมโยงการขนส่งสินค้า
	

	 นายสุเมธ ชัยเลิศวนิชกุล  

ผู้ว่าราชการจังหวัดสตูล พร้อม

ด้วยนายจุฬา สุขมานพ รอง 

ผู้อำ�นายการสำ�นักงานนโยบาย

แผนการขนส่งและจราจร (สนข.) 

ร่วมกันวิเคราะห์และออกแบบ 

ทางรถไฟเชื่อมโยงการขนส่ง 

สนิคา้เพือ่เปดิประตกูารคา้ระหวา่ง

ประเทศและในประเทศ

	 โดยโครงการนี้รัฐบาลได้ให้ 

ขนส. วจิยัศกึษาความเปน็ไปไดใ้น

การสร้างทางรถไฟ จากท่าเทียบ

เรือปากบารา จ.สตูล ไปท่าเทียบ

เรือ จ.สงขลา โดยไม่ให้เกิดผล 

กระทบต่อสิ่งแวดล้อมและสร้าง

ความเดือดร้อนให้แก่ชาวบ้าน

นสพ.ปักษ์ใต้ 

ปีที่2 ฉบับที่ 19 เดือนธันวาคม 2552

	 จดักจิกรรมวนัคร ูไวอ้าลยั 

	 ครูจูหลิง
	

	 ในวนัที ่15 มกราคม โรงเรยีน 

บ้านกูจิงลือปะ หมู่ 4 ต.เฉลิม 

อ.ระแงะ จ.นราธิวาส ได้มีการ 

จัดกิจกรรมวันครูล่วงหน้า เพื่อ 

เป็นการรำ�ลึกและไว้อาลัยแก่ครู 

จูหลิง ปงกังมูล  ครูของโรงเรียน 

ที่ถูกคนร้ายจับเป็นตัวประกัน

และรุมทำ�ร้ายจนเสียชีวิต โดย 

กิจกรรมดังกล่าวมีการจัดบอร์ด 

นิทรรศการรำ�ลึกถึงผลงานของ 

ครจูหูลงิ และการเขยีนเรยีงความ 

สะท้อนให้เห็นถึงความเสียสละ 

ของครูท่ีท้ิงภูมิลำ�เนาเพ่ือเดิน 

ทางมาสอนทีโ่รงเรยีนในเขตพืน้ที่

เสี่ยงภัย

	 ครูที่โรงเรียนบ้านกูจิงลือปะ 

กล่าวว่า แม้ครูจูหลิงจะสอนที่

โรงเรียนเป็นช่วงเวลาสั้นๆ แต่ 

ทุกคนไม่ว่าเด็กนักเรียนและครู

ต่างก็จดจำ�ภาพความดีงามและ

ความเสียสละของครูจูหลิงได้จน

วินาทีสุดท้าย

นสพ.ไทยรัฐ

วันที่ 17 เดือนมกราคม 2553

	 โครงการปัตตานีเพลส
	

	 นักธุรกิจ นักวิชาการและ

นักการเมือง ร่วมกันระดมความ

คิดเสนอโครงการ ปัตตานีเพลส 

เป็นศูนย์เรียนรู้ครบวงจรใจกลาง

เมืองปัตตานี พื้นที่ดังกล่าวอยู่

บริเวณหลังร้านอาหารอารีณี

โภชนา อ้อมบริเวณร้านนํ้าชา

จนถึงบริเวณหน้าถนนตรงข้าม

ร้านอาหารโจนัด จากเดิมเป็น

ร้านอาหาร ซึ่งพื้นที่ดังกล่าวห่าง

จากมหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์

ไปเพยีงสองรอ้ยถงึสามรอ้ยเมตร 

เท่านั้น ขณะนี้โครงการนี้ก็ได้เริ่ม 

ต้นขึ้นแล้วหลังจากปรับพื้นที่  
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ในบริเวณท่ีกำ�หนด ภายในโครง 

การดงักลา่วจะประกอบดว้ย ศนูย ์

การเรียนรู้ครบวงจร ศูนย์การค้า

คอนโดมีเนียม และโฮมออฟฟิส

	 โดย ผศ.ดร.วรวทิย ์ บาร ูส.ว. 

ปัตตานี และที่ปรึกษาโครงการ

ปัตตานีเพลส กล่าวว่า โครงการ

ดังกล่าวนี้เกิดขึ้นเพื่อเป็นแหล่ง

เรียนรู้เกี่ยวกับศาสนาควบคู่กับ

สามญั เปน็การตอ่ยอดการศกึษา

เพือ่เตรยีมตวัสูอ่ดุมศกึษา ภายใต้

การศึกษาที่มุ่งปกป้องอัตลักษณ์

ของจังหวัดชายแดนภาคใต้ ส่วน

ปัญหาความไม่สงบที่ยังเกิดขึ้น 

ในสามจังหวัดนั้น ฝ่ายทีมงาน 

มองวา่จะตอ้งไมย่อ่ทอ้และดำ�เนนิ

โครงการตามแบบแผนโดยไม่ทิ้ง

ความเป็นวัฒนธรรมพื้นเมือง

	 โครงการปัตตานีเพลสใช้ 

งบประมาณ 600 ล้านบาท ซึ่ง

ได้รับการสนับสนุนจากธนาคาร

อิสลาม และธนาคารพาณิชย์ที่

ไม่ใช่ของอิสลาม อีกทั้งยังเปิดรับ

ผู้ที่จะร่วมลงทุนเพิ่มด้วย

นสพ.กัมปง 

ปีที่ 1 ฉบับที่ 2 เดือนธันวาคม 2552

	 สั ม ม น า วิ ช า ก า ร น ค ร 

	 ปัตตานี

	 วนัที ่10 ธนัวาคม 2552 มลูนธิิ

วัฒนธรรมอิสลามภาคใต้ร่วมกับ

สมาคมยวุมสุลมิแหง่ประเทศไทย 

ได้จัดโครงการสัมมนาวิชาการ 

หัวข้อ  “นครปัตตานีภายใต้

รัฐธรรมนูญไทย : ความฝันหรือ

ความจริง” ณ ห้องประชุมใหญ่ 

มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์

	 ในการสมัมนาครัง้นี ้ ไดม้เีวท ี

การนำ�เสนอและอภิปรายเกี่ยว 

กับรูปแบบการปกครอง และการ 

กระจายอำ�นาจหลายรปูแบบ โดย

นักวิชาการและนักการเมืองจาก 

หลายพื้นที่ อาทิ รศ.ดร.ฉันทนา 

บรรพศิริโชติ หวันแก้ว จากคณะ

รฐัศาสตร ์จฬุาลงกรณม์หาวทิยาลยั

ผศ.ดร.วรวิทย์ บารู ส.ว.จังหวัด

ปัตตานี รศ.ดร.โคทม อารียา 

ผอ.ศูนย์ศึกษาและพัฒนาสันติ 

วิธีมหาวิทยาลัยมหิดล ดร.สุริยะ 

สะนิวา มหาวิทยาลัยอิสลาม 

ยะลา สมชาย  กุลคีรีรัตนา 

ประธานชมรมคุ้มครองผู้บริโภค 

ด้านฮาลาล อาจารย์อรอนงค์ 

ทิพย์พิมล จากมหาวิทยาลัย

ธรรมศาสตร์ อาจารย์ประสิทธิ์ 

เมฆสุวรรณ ที่ปรึกษาสมาพันธ์ 

จังหวัดชายแดนภาคใต้ อุดม 

ปัตนวงศ์ จากมูลนิธิวัฒนธรรม 

อิสลามภาคใต้  และอัคคชา   

พรหมสูตร สมาชิกสภาพัฒนา 

การเมือง

	 ก า รสั มมนา ในครั้ ง นี้ ไ ด้  

รับความสนใจจากผู้คนอย่าง

ล้นหลาม มีผู้ เข้าร่วมสัมมนา 

ล้นห้องประชุม เกินจากท่ีได้คาด

หมายไว้ นอกจากนี้ยังได้มีการ

	 รมช.มหาดไทย เปิดงาน 

	 มหกรรมสนัตภิาพชายแดน

	 ใต้ ที่ มอ.ปัตตานี

	 เมื่อวันที่ 16-17 มกราคม 

2553  ได้มี การจั ดกิ จกรรม

มหกรรมสันติภาพชายแดนใต้  

ณ หอประชุมมหาวิทยาลัย 

สงขลานครินทร์   วิทยาเขต 

ปัตตานี โครงการดังกล่าวจัด

ขึ้นโดยองค์การบริหารนักศึกษา 

มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ 

วทิยาเขตปตัตาน ี รว่มกบัสหพนัธ ์

นิสิตนักศึกษา จังหวัดชายแดน

ภาคใต้ ชมรม STP สันติศึกษา 

มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ 

วทิยาเขตหาดใหญ ่เพือ่สรา้งการ

มีส่วนร่วมในการแก้ปัญหาความ

ไมส่งบในจงัหวดัชายแดนภาคใต้

	 ในกิจกรรมครั้งนี้ นายถาวร 

เสมเนียม รัฐมนตรีช่วยว่าการ 

กระทรวงมหาดไทย  ซึ่งเดินทาง 

มา เป็นประธานพิธี เปิ ดงาน  

กล่าวว่า รัฐบาลไม่ได้มองว่า 

ความแตกต่างด้านวัฒนธรรม 

และศาสนาเป็นปัญหา แต่มีแนว 

ความคิดว่าความหลากหลายใน 

สังคมจังหวัดชายแดนภาคใต้ 

เป็นสิ่งที่มีคุณค่าจึงส่งเสริมให้
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การเปิดเวทีให้ผู้ร่วมสัมมนาได้

ร่วมวิพากษ์วิจารณ์แสดงความ

คิดเห็นและอภิปรายเป็นการ 

ปิดท้าย



ปีที่ 31 ฉบับที่ 1 มกราคม - เมษายน 2553 

ประชาชนในพ้ืนท่ีรักษาอัตลักษณ์

ของตน และปฏบิตัติามความเชือ่ 

ถือศรัทธาได้โดยสมบูรณ์ และ 

ยังยึดมั่นแนวทางสันติวิธี  ให้ 

ความสำ�คัญในเรื่องการจัดการ

ความขัดแย้ง โดยมีการจัดตั้ง 

ศูนย์ส่ ง เสริมสันติวิ ธี จั งหวัด

ชายแดนภาคใต้ เพื่อร่วมกับ 

หน่วยงาน องค์กรเครือข่ายด้าน

สันติวิธีและสถาบันการศึกษา

ต่างๆ รณรงค์เผยแพร่แนวความ

คิดและทักษะสันติวิธี 

	 ภายในงานมหกรรมฯ นอก 

จ ากมี ง านมหรสพ  การจั ด 

นิทรรศการ และกิจกรรมด้าน 

วฒันธรรมประเพณทีีห่ลากหลาย

ทั้ งนั กศึกษาในมอ .และต่ า ง 

สถาบนั รวมถงึการแสดงของเดก็ 

นักเรียนจากปอเนาะต่างๆ แล้ว

ยังมีเปิดเวทีการเสวนาเกี่ยวกับ

ปัญหาในสามจังหวัดชายแดนใต้ 

จากนักวิชาการชื่อดังหลายท่าน 

เช่น ดร.ธเนศวย์ เจริญเมือง 

ศ.ดร.ธงชัย วินิจฉกุล  ดร.มาร์ค 

ตามไท เป็นต้น  

มปพ.2553. นายถาวร เสมเนียม  

รมช.กระทรวงมหาดไทยเป็นประธาน

งานมหกรรมสันติภาพชายแดนใต้

มอ.ปัตตานี (ออนไลน์). สืบค้นจาก :

http//pr.pn.psu.ac.th/peace.

(20 มกราคม 2553)

	 “อ่านผิด” ช่วยฟื้นชีพ
	 วรรณกรรมไทย
	
	 เมือ่ 31 มกราคม 2553 ภาค
วชิาภาษาไทย คณะมนษุยศาสตร์
และสังคมศาสตร์  มหาวิทยาลัย 
สงขลานคริทร์ วิทยาเขตปัตตานี  
ได้มีการจัดเสวนาเรื่อง “นักเขียน
และวรรณกรรมปัจจุบัน” เพื่อ
เสริมความรู้และแรงบันดาลใจ
ด้านวรรณกรรมให้กับนักศึกษา
และผู้สนใจ โดยเชิญนักเขียน
ดาวรุ่งชื่อดังของไทย 2 คนมา
ถ่ายทอดประสบการณ์ รายแรก
คอื อนสุรณ ์ ตปิยานนท ์นกัเขยีน
นวนิยาย เรื่องสั้น บทวิจารณ์ 
หนังและหนังสือ คอลัมนิสต์นิต
สารสารคด ีและ bioscope อกีราย
คือภาณุ ตรัยเวช ดอกเตอร์หนุ่ม
จากสหรฐัอเมริกา นักเขียนที่เคย
มีผลงานเข้ารอบสุดท้ายรางวัล
ซีไรต์มาแล้วถึง 2 ครั้ง ปัจจุบัน
เป็นคอลัมนิสต์นิตยสาร volume 
อนสุรณ ์ ตปิยานนท ์กลา่ววา่ การ 
เปน็นกัเขยีนนัน้ ตอ้งเริม่จากสอง 
ความรกั  ความรกัหลกั คอื ความ
รักในความเป็นมนุษย์ ความรัก 
รอง คอื ความรกัในภาษา  นกัเขยีน 
ต้องมีความรักต่อโลกและเพื่อน 
มนุษย์ ซึ่งต้องใช้ดวงตาที่สาม 
มองหาความจริงในใจเพ่ือนมนุษย์ 
เพือ่สมัผสัถงึความจรงิหรอืความ 
งามในสิ่งที่คนทั่วไปมองไม่เห็น 

[ ข่ า ว ย่ อ ย ]
ซอฟียะห์  ยียูโซะ แล้วระบายหรือถ่ายทอดสิ่งเหล่า

นัน้ดว้ยการใชภ้าษาเปน็สือ่กลาง 
ความรักในภาษาจะเกิดข้ึนได้ด้วย
การอ่านหนังสือมากๆ มีความรู้ 
สึกตื่นเต้นเสมอที่ได้รู้จักหนังสือ 
ต่างๆ และมีความรู้สึกสัมผัสได้ 
กับความลุ่มลึกของภาษา
	 ทัง้สองความรกัขา้งตน้นำ�ไป
สู่การนำ�เสนอสิ่งสามัญแต่สูงส่ง 
คือ การก้าวข้ามความสามัญใน
ชีวิตประจำ�วัน เป็นคลื่นเล็กๆ ที่ 
ถูกส่งออกไปจากงานเขียนเพื่อ
ให้คนอ่านได้ก้าวข้ามความรู้สึก
นกึคดิบางอยา่งในชวีติ เชน่ ความ 
รู้ สึก เกลียดชั ง  ความสับสน  
ความกลัว  เป็นต้น
	 อนุสรณ์ บอกว่า นักเขียนก็
ไม่ต่างจากนักโกหกที่แนบเนียน 
ซึ่งจะเชื่อในสิ่งที่ตนโกหกว่ามี
ความจริงอยู่ ในนั้น และภาณุ  
ตรัยเวช ได้กล่าวเสริมว่ามัน คือ
การโกหกอย่างมีศิลปะ มีความ
ลงตัว  มีเหตุผลรองรับ
	 “สำ�หรับผมแล้ว การเขียน
หนังสือเหมือนการหาซื้อเบียร์
ในรัฐกลันตัน ซึ่งเหมือนกับว่า
ผมกำ�ลังตกอยู่ ในแรงเหวี่ยง 
บางอย่างเพื่อการตามหาแผนที่
นำ�ทาง... วินาทีที่เขียนหนังสือ  
เหมอืนกบัการตดิคกุ  ผมตอ้งสญู
เสียความสุขหลายอย่าง ดังนั้น
วรรณกรรม คือ สารที่ต้องผ่าน
ความอดทนอดกลั้นต่อความสุข
หลายๆ อย่าง เพื่อให้ได้ความสุข
ที่มากกว่า” อนุสรณ์ กล่าว
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	 อนุสรณ์ กล่าวว่า สิ่งสำ�คัญ
ที่ส่งผลต่อความก้าวหน้าของ
วรรณกรรม คือ “การอ่านผิด” 
ประเด็นนี้ทำ�ให้นักศึกษาลุกขึ้น
ตั้งคำ�ถามกันอย่างกว้างขวางว่า
หมายถึงการอ่านผิดๆ อ่านมั่วๆ 
หรืออะไรกันแน่ กระทั่งมาลงเอย
ที่คำ�อธิบายว่า การอ่านผิดคือ 
การอา่นใหผ้ดิไปจากเจตนารมณ์ 
ของผู้เขียน ปัญหาสำ�คัญอย่าง 
หนึ่งของนักอ่านวรรณกรรม คือ 
การพยายามหาทางอ่ านให้  
ถูกต้องตามเจตนารมณ์ของ 
ผู้เขียน พยายามอ่านเอาเรื่อง 
เมื่ออ่านแล้วไม่เข้าใจก็จะโวย 
ว่าอ่านไม่รู้เรื่อง ดังนั้นทางแก้ 
ของปัญหานี้ก็คือ ผู้อ่านต้องทำ� 
ลายกรอบของตนเองทั้งหมดที่
เคยมแีลว้พยายามหากรอบใหม่ๆ  
และทุกความเข้าใจที่ได้หลังจาก
การอ่านนั้นไม่มีถูกผิด ซึ่งภาณุ
ได้กล่าวเสริมในประเด็นนี้ว่า สิ่ง
สำ�คัญที่สุดก็คือต้องมีเหตุผล
รองรับความรู้สึกนึกคิดที่เกิดขึ้น
นั้นให้ได้
	 ภาณุ ตรัยเวช ได้แนะนำ�
เทคนิคคร่าวๆ ในการเขียน
เรื่องสั้นว่า ให้ลองพยายามจับ
เหตุการณ์ที่รู้สึกชอบมากๆ และ
เป็นเรื่องที่น่าสนใจในชีวิตประจำ�
วันแล้วถ่ายทอดออกมา ขณะ
เขียนก็อย่ายึดติดกับการมอง 
ทางเดยีว  เมือ่เดนิเรือ่งจนถงึทาง
ตัน ก็จงอย่าเสียดายที่จะทุบทิ้ง 
ให้กลับไปเริ่มนับหนึ่งใหม่ ลอง
เปลี่ยนฉากใหม่ เปลี่ยนตัวละคร

ใหม่  แล้วค่อยๆ สร้างต่อไป  
	 “ผมเองก็ขยำ�ท้ิงมาไม่รู้ก่ีเร่ือง
แล้ว” ภาณุกล่าว และว่าหากใคร
ตอ้งการเขยีนงานนอกกรอบนอก
ขนบจะตอ้งศกึษางานเขยีนตา่งๆ 
ใหม้ากทัง้ในกรอบและนอกกรอบ 
เพื่อจะได้แหกกฎอย่างน่าสนใจ 
สำ�หรับผู้ที่ต้องการเข้าสู่วงการ
นักเขียนนั้นจะต้องเป็นคนที่มี
ความมั่นใจและเป็นคนที่พร้อม 
จะเปดิรบัฟงัคำ�ตเิตอืน ซึง่อนสุรณ ์
เองก็ได้บอกว่า นิสัยเสียของ 
นักเขียนน้ันคือการคิดว่างานเขียน
ของตนยอดเยี่ยมและคิดว่าคน
ที่อ่านไม่เข้าใจเป็นคนที่ใช้ไม่ได้ 
“บันไดสู่การเขียนหนังสือนั้นคือ 
การอ่ านหนั งสื อ  การ เขี ยน
หนังสือ คือ การระบายความ
อัดอั้ นหลั งจากการอ่ านอย่ าง 
มากมาย และที่สำ�คัญต้องอ่าน
อย่างมีวิจารณญาณ”
	 ภ าณุ ก ล่ า ว  แ ล ะยํ้ า ว่ า 
หนังสือมีมิติในระดับเดียวกับ 

ผู้อ่าน มันจะไม่มีอิทธิพลในการ
ครอบงำ�ความคิดของเราได้  
ง่ายเหมือนหนังที่มีทั้งเสียงและ
ภาพเคลื่อนไหวดูเหมือนจริง
มากกว่า ในขณะที่หนังสือมี
เพียงตัวอักษรที่ผู้อ่านต้องใช้
จินตนาการ ต้องพึ่งตัวเองสูงกว่า  
	 สำ�หรับภาณุแล้ว เมื่อใดก็ 
ตามทีอ่า่นหนงัสอืแลว้ไมเ่หน็ดว้ย
กับเรื่องนั้นๆ เขาก็จะพยายาม
หาอ่านเรื่องราวเกี่ยวกับเรื่องนั้น
มากยิ่งขึ้น เพื่อจะได้รู้จักสิ่งที่เรา
คดัคา้นยิง่ขึน้ การไมเ่หน็ดว้ยของ
เราจะได้มีเหตุผล 
	 ภาณุทิ้งท้ายอย่างชวนคิด
ดว้ยคำ�พดูหนึง่ของไอแซค นวิตนั
ที่ว่า ท่ามกลางโลกแห่งความจริง 
ความจรงิทีไ่ดค้น้พบเปน็เพยีงแค่
เปลือกหอยเปลือกเดียวเท่านั้น 
	 “ดังนั้นคนเราจึงต้องอ่าน
หนังสือมากๆ เพื่อจะได้ประกอบ
ความจริงของโลกให้สมบูรณ์ 
ยิ่งขึ้น” ภาณุกล่าวทิ้งท้าย
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